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Konferencja naukowa Status gwary w języku i kulturze, 
Kraków, 14–15 września 2015 r.

W dniach 14–15 września 2015 roku odbyła się w Krakowie konferencja Status gwary w języku 
i kulturze zorganizowana przez Zakład Dialektologii Polskiej Instytutu Języka Polskiego PAN 
oraz Towarzystwo Miłośników Języka Polskiego. Obrady miały miejsce w Domu Gościnnym 
Uniwersytetu Jagiellońskiego „Przegorzały”.

Organizatorom konferencji zależało na tym, by poddać refleksji szeroko rozumianą sytu-
ację gwary zarówno w perspektywie synchronicznej, jak i diachronicznej. Chodziło też o spoj-
rzenie na tę problematykę z pozycji różnych dyscyplin.

Wart podkreślenia jest udział referentów z zagranicy – w sumie 11 osób, które przybyły z: 
Rosji (Jarosławl, Moskwa, Pietrozawodsk, Pudoż, Sankt Petersburg), Białorusi (Grodno, 
Mińsk) oraz Chorwacji (Zagrzeb). Krajowi badacze, było ich 53, reprezentowali 11 miast: 
Bydgoszcz, Kielce, Kraków, Lublin, Łódź, Olsztyn, Opole, Poznań, Toruń, Warszawę i Wrocław. 
Niespodzianką okazała się obecność przedstawicielek innych, oprócz polskiej, filologii – sło-
wiańskiej: ukrainistyki (Uniwersytet Jagielloński) oraz romańskich: francuskiej (Uniwersytet 
Mikołaja Kopernika, dwie referentki) i włoskiej (Uniwersytet Łódzki, Uniwersytet Warszawski). 
Wśród uczestników sesji znalazło się dziewięcioro doktorantów.

Obrady – oprócz plenarnych, rozpoczynających konferencję – przebiegały w siedmiu 
sekcjach tematycznych: Opisać gwary, Gwara kluczem do kultury, Gwara poza wiejską chatą, 
Dynamika gwar: zanikanie, trwanie, rozwój, Dialekt – język regionalny – język narodowy, Gwara 
tworzywem literatury oraz Gwara w źródłach historycznych i etnograficznych.

Podczas sesji plenarnej wygłoszono trzy referaty. Pierwszy, Haliny Pelcowej (UMCS, Lublin), 
dotyczył próby odpowiedzi na pytanie o status gwary we współczesnej rzeczywistości języko-
wej, społecznej i cywilizacyjnej, a także o miejsce gwary i kultury ludowej w globalnej, regio-
nalnej i lokalnej przestrzeni. Janusz Rieger (Warszawa), chcąc udzielić odpowiedzi na pytanie, 
czy możliwe jest odrodzenie polszczyzny kresowej, wskazywał na zróżnicowanie takich pro-
cesów na poszczególnych terenach dawnych Kresów Wschodnich. Natomiast Halina Kurek 
(UJ, Kraków) przedstawiła próbę opisu nabywania nowej tożsamości kulturowej przez wykształ-
conych krakowian wywodzących się ze wsi, ale nieodcinających się od swych wiejskich korzeni.

W sekcji Opisać gwary referenci podjęli zagadnienia różnych poziomów języka. Đuro 
Blažeka (Zagrzeb) mówił o wariantach fonologicznych jako środkach różnicujących wartość 
stylistyczną i znaczenia wyrazów w gwarze wsi Prelog w Međimurju w Chorwacji, należącej 
do dialektów kajkawskich. Barbara Grabka (IJP PAN, Kraków) przedstawiła problemy związane 
z opracowaniem słowotwórstwa przymiotników w gwarach polskich. Referentka wskazywała, 
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że zebrane wyniki badań pozwoliłyby m.in. na obserwację tendencji w tym zakresie. Fleksji 
dotyczyły dwa wystąpienia. Justyna Kobus (UAM, Poznań) poddała analizie współczesne teksty 
gwarowe z Wielkopolski pozyskane podczas eksploracji terenowych po 2000 roku oraz mate-
riały archiwalne zawarte w kwestionariuszach do Atlasu języka i kultury ludowej Wielkopolski 
pod kątem żywotności tradycyjnych form fleksyjnych rzeczownika. Z kolei Madina Aleksiejewa 
(Moskwa) przedstawiła specyfikę funkcjonowania form męskoosobowych czasownika w gwa-
rze polskiej wsi Wierszyna na terenie Rosji (obwód irkucki). Badaczka odnotowała, że z jednej 
strony – podobnie jak w gwarach polskich – kategoria męskoosobowości zanika, z drugiej nato-
miast dystrybucja form czasu przeszłego wskazuje na jej syntaktyczne uwarunkowanie i rese-
mantyzację kategorii męskoosobowości. Większość referatów w tej sekcji dotyczyła zagadnień 
leksykalnych. Jerzy Reichan (Kraków) zajął się synonimią. Mirosława Wronkowska-Dimitrowa 
(UKW, Bydgoszcz) poddała językoznawczej weryfikacji Słownik gwary Kujaw wschodnich, 
wyrazów dawniej używanych, porzekadeł i powiedzonek Antoniego B. Łukaszewicza w celu 
wykazania, czy formy podawane przez autora można uznać tylko za gwaryzmy kujawskie. 
Zwrotom adresatywnym do członków rodziny w zależności od relacji uczuciowych, obowią-
zujących w niej hierarchii ról czy stanu emocjonalnego mówiących przyjrzała się Agnieszka 
Gotówka (IS PAN, Warszawa). Przedmiotem swych obserwacji uczyniła współczesną rodzinę 
góralską. Wyrazowi gwałt, który należy do grupy leksemów o podwójnej funkcji – rzeczow-
nikowej i kwantyfikacyjnej – poświęciła swój referat Joanna Kozioł (IJP PAN, Kraków). Elena 
Gusiewa i Walerija Makarowa (Pietrozawodsk) przedstawiły osobliwości językowe (głównie 
leksykalne, w mniejszym stopniu fonetyczne i gramatyczne) w mowie wiejskiego nauczyciela 
w północno-wschodniej Karelii (Rosja). Jedno wystąpienie mieściło się w zakresie słabo zba-
danej frazeologii gwarowej: Magdalena Duda (IJP PAN, Kraków) zaprezentowała frazeologi-
zmy z okolic Tarnowa pozyskane podczas prowadzonych w ostatnich latach badań tereno-
wych. Wieloaspektową sytuację socjolingwistyczną w powiecie piskim przedstawiła Ewelina 
Grześkiewicz (IJP PAN, Kraków). Jerzy Sierociuk (UAM, Poznań) w swoim referacie podał zało-
żenia projektu badań nad językowo-kulturową wspólnotą wsi słowiańskiej. Dotyczy on analizy 
komparatystycznej konkretnych pól tematycznych gwarowej leksyki słowiańskiej.

W równie bogatej w wystąpienia sekcji Gwara kluczem do kultury wyraźnie zaznaczyła się 
tematyka związana z innymi krajami. Michaił Kondratenko (Jarosławl) podjął próbę rekon-
strukcji rosyjskiej tożsamości wpisanej w słownictwo gwarowe, które odzwierciedla prawdziwą 
świadomość etniczną oraz stosunek do podstawowych wartości moralnych i społecznych. 
Szczególnie ważne jest w tym wypadku badanie metafor. Przeprowadzona analiza daje pod-
stawy, by twierdzić, że główne pojęcia rosyjskiej tożsamości nie są przeciwstawione europejskim. 
Olga Kryłowa (Sankt Petersburg) wykazała natomiast, że badanie tradycyjnego stroju ludowego 
z wykorzystaniem funkcji znakowych pozwala wyróżnić semiotyczne dominanty, które zacho-
wały się do XX wieku w wielu etnosach w Rosji. Rosyjski strój ludowy jest unikatową pamiątką 
materialnej i duchowej kultury. Znajdują w nim odzwierciedlenie cechy świadomości ludo-
wej, społeczne, moralne, religijne wyobrażenia czy etniczne ideały. Leksykę łemkowską zwią-
zaną z tradycyjnymi weczirkami, czyli prządkami, które odbywały się podczas adwentu, omó-
wiła Wiktoria Hojsak (UJ, Kraków). Natomiast Renata Jarzębowska-Sadkowska (UMK, Toruń)  
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przedstawiła specyfikę quebeckiej odmiany języka francuskiego. Leksyka z zakresu medycyny 
ludowej, głównie nazwy chorób, stała się przedmiotem zainteresowania aż trzech referentów 
prezentujących tę grupę słownictwa w różnych językach. Elena Sianowa (Sankt Petersburg) 
zajęła się materiałem z pogranicza rosyjsko-ukraińskiego (województwo woroneskie). Volha 
Liauchuk (UW, Warszawa) z kolei skupiła się na wpływach obcych na leksykę gwary polskiej 
na pograniczu polsko-białorusko-litewskim. Monika Buława (IJP PAN, Kraków) przeanali-
zowała polskie gwarowe nazwy chorób motywowane przekonaniami dotyczącymi etiologii, 
to znaczy poglądami na temat tego, jakie czynniki mogą je wywoływać. Dwa wystąpienia 
poświęcono szczegółowej tematyce z zakresu antroponimii polskiej. Halszka Górny (IJP PAN, 
Kraków) podjęła próbę wskazania ludowych wyobrażeń i wartościowania świata ludzkiego na 
podstawie wybranej grupy apelatywów gwarowych stanowiących tworzywo nazwisk. Z kolei 
Małgorzata Magda-Czekaj (IJP PAN, Kraków) przeanalizowała nazwiska pochodzące od ape-
latywów gwarowych sytuujących się w polu świat przyrody. Anna Tyrpa (IJP PAN, Kraków) 
odtworzyła obraz Krakowa, jaki wyłania się z materiałów dialektalnych oraz z tekstów pieśni 
ludowych. Ponadto omówiła też nazwy mieszkańców miasta i okolicznych wsi, roślin, zwie-
rząt i innych elementów przyrody oraz wytworów kultury pochodzące od toponimu Kraków. 
Zupełnie inną problematyką zajął się Maciej Rak (UJ, Kraków). Badacz przyjrzał się socjo-
lektowi przestępczemu w polszczyźnie przedwojennego Lwowa, podstawą materiałową czy-
niąc niepublikowany wcześniej rękopis Seweryna Udzieli z 1892 roku Żargon złodziejski we 
Lwowie. Emil Popławski (IJP PAN, Kraków) na podstawie Nowej księgi przysłów i wyrażeń przy­
słowiowych polskich pokazał, jak elementy gwarowe (gramatyczne i leksykalne) ujawniają się 
w wybranych przysłowiach (i frazeologizmach), zarówno tych notowanych wyłącznie w dia-
lektach lub w języku literackim, jak i wspólnoodmianowych.

Kilka referatów znalazło się w sekcji Gwara poza wiejską chatą. Dwa z nich dotyczyły obec-
ności dialektalnych odmian polszczyzny w Internecie. Renata Kucharzyk (IJP PAN, Kraków) 
w materiale zaczerpniętym z forów internetowych wskazała cechy gwarowe z płaszczyzny fone-
tycznej, morfologicznej i leksykalnej. Bartosz Cemborowski (IS PAN, Warszawa) podjął nie-
zbadaną dotąd tematykę dyskusji w gwarze (poznańskiej) prowadzonych w sieci internetowej, 
obserwując fanpage’e na portalu społecznościowym Facebook. Z kolei Maria Pająkowska-Kensik 
(UKW, Bydgoszcz) przedstawiła żywotność gwar borowiackich i kociewskich we współczesnym 
życiu kulturalnym regionów. Badaczka uważa, że rewitalizacja ta jest wynikiem m.in. dobrze 
prowadzonej edukacji regionalnej (konkursy recytatorskie, turnieje gawędziarzy, Kongresy 
Kociewskie). Wystąpienie Anny Piechnik (UJ, Kraków) dotyczyło elementów języka i kultury 
wsi podgórskich (okolice Zakliczyna nad Dunajcem) utrwalonych w pismach o charakterze 
oficjalnym kierowanych do miejscowych urzędów. Iwona Nobis (IJP PAN, Kraków) poruszyła 
problem urzędowej i lokalnej (gwarowej) odmiany toponimów na przykładzie dopełniacza 
wybranych nazw miejscowych typu singulare i plurale tantum.

Różnorodność podjętej tematyki cechowała również sekcję Dynamika gwar: zanikanie, 
trwanie, rozwój. Siergiej Myznikow (Sankt Petersburg) przedstawił sposób opisu leksyki dia-
lektalnej w słownikach języka rosyjskiego i procesy jej adaptacji na gruncie języka literackiego. 
Z kolei Weronika Kurcowa (Mińsk) omówiła stopień żywotności i dynamikę rozwoju gwar 
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białoruskich w XX wieku. Ewa Siatkowska (Warszawa) podjęła problem standaryzacji języków, 
skupiając szczególną uwagę na gwarze kurpiowskiej. Kazimierz Sikora (UJ, Kraków) dowodził 
tezy, że dialektalne brzmienie słów i sufiksów, wzmocnione negatywnymi konotacjami wsi 
i wiejskości, sprzyja przechodzeniu takich jednostek do zasobu słownictwa ekspresywnego 
polszczyzny, zwłaszcza w zakresie ekspresywizmów osobowych, wyrażających pogardliwy 
i lekceważący stosunek do desygnatu (w tytule wystąpienia pojawiły się następujące określe-
nia: gbury, dziwki, patole, zwyrole i ćwoki). Referent wykazywał, że tego typu proces derywa-
cji stylistycznej jest w języku polskim zjawiskiem nienowym, związanym przede wszystkim 
ze społecznym upośledzeniem wsi oraz negatywnymi stereotypami gwary i wiejskości. Dwa 
wystąpienia w tej sekcji tematycznej sytuują się w polu onomastyki i obydwa przekonują, że 
nazwy własne stanowią czynnik podtrzymujący gwarę. Elżbieta Rudnicka-Fira (UP, Kraków) 
przeanalizowała funkcjonowanie przezwisk w środowiskach wiejskich, które w tych grupach 
społecznych są stale tworzone i przekazywane. Tomasz Jelonek (UJ, Kraków) z kolei zajął 
się zebranymi przez siebie mikrotoponimami z powiatu kłobuckiego. Katarzyna Czarnecka 
(IJP PAN, Warszawa) poświęciła referat opisowi zmian wartościowania gwary przez mieszkań-
ców Hajnówki na pograniczu północno-wschodnim od połowy XX wieku do czasów obecnych.

Niemało wystąpień podejmujących zróżnicowaną problematykę znalazło się też w sekcji 
Dialekt – język regionalny – język narodowy. Rozważania Jadwigi Wronicz (IJP PAN, Kraków) 
dotyczyły statusu gwary w języku polskim w przeszłości i obecnie. Referentka zwróciła uwagę 
na brak precyzji w stosowaniu terminów gwara i dialekt oraz zawężone rozumienie pojęcia 
gwara. Zaproponowała definicję gwary jako odmiany języka uwarunkowanej regionalnie 
i obecnej w realnie występujących tekstach oraz dialektu jako pojęcia abstrakcyjnego ozna-
czającego zbiór cech współwystępujących w gwarach danego regionu. Przedstawiła też rela-
cje między terminami regionalizm a język regionalny. Wystąpienie Mirosławy Sagan-Bielawy 
(UJ, Kraków) odnosiło się do współczesnej polityki językowej i dotyczyło realizacji założeń 
Europejskiej karty języków regionalnych lub mniejszościowych (podpisanej przez Polskę) 
w zderzeniu z zastaną sytuacją społeczno-kulturową konkretnego kraju. Powiązane z tym fak-
tem spory między zwolennikami a przeciwnikami uznania śląskiego języka regionalnego, dys-
kusje na temat opozycji język – dialekt są przykładem problemów towarzyszących wdrażaniu 
przepisów ogólnoeuropejskich. Językom romańskim poświęcone były trzy referaty. Adrianna 
Siennicka (UW, Warszawa) ukazała wielokulturowość zawartą w dialektach włoskich, bez któ-
rej nie sposób zrozumieć ani tego kraju, ani ludzi w nim żyjących. Tamara Roszak (UŁ, Łódź) 
przedstawiła eksperymentalny projekt ustawy o ochronie języków regionalnych, w którym 
jednym ze sposobów na unormowanie regionalnej kwestii językowej jest podjęta na Sardynii 
próba ustalenia zbioru norm językowych służących ujednoliceniu zapisu wariantów języka 
sardyńskiego, aby mógł on być używany w administracji lokalnej. Z kolei Grażyna Olszaniec 
(UMK, Toruń) zaprezentowała procesy tworzenia znormalizowanej odmiany języka bretoń-
skiego. Tematyka kolejnych trzech referatów dotyczyła gwary mieszkańców polskich Kresów 
Wschodnich. Katarzyna Konczewska (Grodno) zajęła się niepodejmowanym dotąd zagad-
nieniem zróżnicowania gwar polskich Grodzieńszczyzny. Anna Kostecka-Sadowa (IJP PAN, 
Kraków) przedstawiła sytuację gwary polskiej w otoczeniu obcym na przykładzie województwa 

138  | kronika | Język Polski | XCVI 1



lwowskiego na Ukrainie. Natomiast Gabriela Augustyniak-Żmuda (IS PAN, Warszawa) poświę-
ciła swoje wystąpienie językowi przesiedleńców z Kresów Wschodnich na tereny dzisiejszego 
województwa lubuskiego. Ciekawą, choć niewielką wyspę gwary podhalańsko-spiskiej na 
Węgrzech omówiła Helena Grochola-Szczepanek (IJP PAN, Kraków). Referentka przeanalizo-
wała materiały zamieszczone w Słowniku gwarowym mieszkańców Derenku i ich potomków 
(2014). Derenk to osada na pograniczu węgiersko-słowackim od XVIII wieku przez 200 lat 
zamieszkiwana przez górali przybyłych z Podhala i Spiszu, którzy zostali stamtąd wysiedleni 
w 1943 roku. Wystąpienie Eleny Zinowjewej (Rosja, Pudoż) dotyczyło dydaktycznych metod 
mających na celu inspirowanie uczniów do odkrywania i poznawania kultury lokalnej.

Szerokie spektrum zagadnień ujawniło się w  sekcji Gwara tworzywem literatury. 
Problematyka trzech referatów dotyczyła dialektu śląskiego. Janina Labocha (UJ, Kraków) –
na podstawie tekstów prozatorskich pisarzy tworzących w gwarze zaolziańskiej, szczególnie 
Anieli Kupiec, tekstów publikowanych w pismach regionalnych z Zaolzia oraz nagrań sponta-
nicznych opowiadań – pokazała różnice w sposobie prowadzenia narracji, kształtowaniu grup 
nominalnych oraz sekwencji wypowiedzeniowych, a także różnice we wprowadzaniu do tekstu 
dialogów i innych wykładników cudzej mowy. Z kolei Bogusław Wyderka (UO, Opole) omó-
wił charakterystyczne zjawiska stylistyczne cechujące prozę współczesnych pisarzy pochodze-
nia śląskiego: Wojciecha Kuczoka, Szczepana Twardocha, Zbigniewa Kadłubka. Dla każdego 
z tych prozaików gwara (nie tylko śląska) przedstawia inną wartość oraz pełni inne i swoiste 
funkcje jako tworzywo literackie. Zagadnienie podnoszenia rangi mowy śląskiej poprzez „tłu-
maczenia” polskiej i światowej literatury, m.in. utworów Ajschylosa, Dantego czy Reja, podjęła 
Anna Momot (UWr, Wrocław). W trzech wystąpieniach poruszono kwestie z zakresu dialektu 
małopolskiego. Maciej Mączyński (UP, Kraków) zbadał funkcjonowanie gwary podhalańskiej 
w mało znanym cyklu opowiadań Władysławy Panek Kaj ten smrek siwy (wyd. 1907). Referent 
skupił się na językowych środkach ekspresji służących budowaniu nastroju smutku i rozpa-
czy. Zofia Kubiszyn-Mędrala (UJ, Kraków) omówiła sposoby organizacji tekstu dialogowego 
w ludowym tekście artystycznym na przykładzie Wesela hoczoskiego. Badaczka przeanali-
zowała zróżnicowane strukturalnie i funkcyjnie gwarowe formuły otwierające i zamykające 
repliki dialogów bohaterów utworu w celu ukazania ludowego tekstu artystycznego jako świa-
dectwa tekstu mówionego. Zwracający uwagę w tej grupie był referat Stanisława Cygana (UJK, 
Kielce), dotyczył on dialektyzmów leksykalnych i sposobów ich wprowadzania do narracji 
pamiętnikarskiej w tekście wspomnień profesora Stanisława Urbańczyka Z miłości do wiedzy. 
Gwarom należącym do dialektu mazowieckiego poświęcono dwa wystąpienia. Maria Biolik 
(UWM, Olsztyn) zajęła się formami liczby podwójnej czasowników jako wykładnikami styliza-
cji na gwarę warmińską w tekstach pisanych przez regionalnych działaczy, np. przez Seweryna 
Pieniężnego, wydawcę „Gazety Olsztyńskiej”. Katarzyna Sobolewska (IJP PAN, Warszawa) nato-
miast szukała odpowiedzi na pytanie, jakie ideowe i literackie funkcje pełni gwara w prozator-
skich utworach Erwina Kruka, znanego współczesnego poety i pisarza mazurskiego, związa-
nego ze swoją małą ojczyzną, jej historią i kulturą. Gwary dialektu wielkopolskiego dotyczył 
referat Włodzimierza Mocha (WSG, Bydgoszcz). Badacz przedstawił problem przesadnej rewi-
talizacji regionalnej odmiany polszczyzny, dającej efekt „przestylizowania”, na przykładzie 
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gawęd Henryka Lewickiego Na kujawską nutę, czyli Benasowe pogwarki. Z kolei Maria Tokarz 
(IJP PAN, Kraków) przyjrzała się dialektyzmom leksykalnym w utworach Melchiora Wańkowicza, 
pisarza pochodzącego z Kresów Północno-Wschodnich. Uwagę skupiła zwłaszcza na dwóch 
przymiotnikach: cybaty ‘o człowieku lub zwierzęciu: bardzo wysoki, przerośnięty, przesadnie 
wysmukły’ i szurpaty ‘mający nierówną powierzchnię, szorstki, chropowaty’, które są przy-
puszczalnie lituanizmami. Ilona Gumowska (UMCS, Lublin) omówiła funkcje tekstów folkloru 
(pieśni, bajek, podań, formuł życzeń czy rekonstruowanych z pamięci scenariuszy przedsta-
wień) wprowadzanych w strukturę dłuższej wypowiedzi gwarowej.

Trzy wystąpienia wypełniły ostatnią sekcję tematyczną Gwara w źródłach historycznych 
i etnograficznych. Błażej Osowski (UAM, Poznań) przeanalizował elementy gwarowe w inwen-
tarzach dóbr szlacheckich z terenu województw wielkopolskich z drugiej połowy XVIII wieku, 
Ihar Kapylou (Mińsk) natomiast na podstawie toponimii Wielkiego Księstwa Litewskiego 
przeprowadził rekonstrukcję systemu leksykalnego gwar białoruskich i prześledził jego pro-
cesy rozwojowe. Zofia Sawaniewska-Mochowa (IS PAN, Warszawa) podjęła problem zakresu 
wykorzystywania w słownikach gwarowych materiałów etnograficznych i folklorystycznych. 
Rozważania te oparła na doświadczeniach związanych z tworzonym leksykonem Kujaw.

Liczba referentów oraz różnorodność podjętej problematyki wyraźnie wskazują na dużą 
potrzebę organizowania tego typu spotkań naukowych. Dzięki nim następuje wymiana doświad-
czeń badawczych, co może inspirować do kontynuowania i podejmowania prac indywidualnych, 
jak też skłaniać do tworzenia zespołów (również międzynarodowych) do realizacji konkret-
nych projektów. Konferencja Status gwary w języku i kulturze pokazała rozległość i wieloaspek-
towość dialektologii, co zaprzecza wyrażanym nieraz poglądom o niszowym charakterze czy 
wyczerpywaniu się tej gałęzi językoznawstwa (nie tylko polonistycznego).
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